Λατινικά Β΄ Λυκείου
Ενότητα 1
Ο εξόριστος ποιητής

Γραμματική
Ουσιαστικά
Α΄ ΚΛΙΣΗ:
Αρσενικά poeta- ae, incola- ae
Θηλυκά amica- ae, cura- ae, epistula- ae, fortuna- ae, iniuria- ae, miseria- ae, Musa- ae, querela- ae, Roma- ae (μόνο ενικό), terra- ae
Β΄ΚΛΙΣΗ:
Αρσενικά: Ovidius- ii, - i (μόνο ενικό)
Παραθετικά επιθέτων
	Θετικός
	Συγκριτικός
	Υπερθετικός

	adversus, -a, -um
	adversior, -ior, -ius
	adversissimus, -a, -um

	barbarus, -a, -um
	barbarior, -ior, -ius
	barbarissimus, -a, -um

	gelidus, -a, -um
	gelidior, -ior, -ius
	gelidissimus, -a, -um

	plenus, -a, -um
	plenior, -ior, -ius
	plenissimus, -a, -um

	Ponticus, -a, -um
	
	

	unicus, -a, -um
	
	



Ρήματα
	Ενεστώτας
	Παρακείμενος
	Σουπίνο
	Απαρέμφατο

	sum
	fui
	
	esse

	Α΄ΣΥΖΥΓΙΑ
	
	
	

	deploro
	deploravi
	deploratum
	deplorāre

	desidero
	desideravi
	desideratum
	desiderāri

	excrucio
	excruciavi
	excruciatum
	excruciāre

	exsulo
	exsulavi
	exsulatum
	exsulāre

	narro
	narravi
	narratum
	narrāre

	repugno
	repugnavi
	repugnatum
	repugnāre

	scriptito
	scriptitavi
	scriptitatum
	scriptitāre






Ετυμολογικά
poēta- ποιέω- ῶ, ποιητής, ποίηση, εκποίηση, προσποίηση
terrā- τέρσομαι (=ξεραίνομαι) τερακότα (<ιταλ.)
Ponticā- Πόντος/ πόντος (= θαλάσσιο πέρασμα) υπερπόντιος
epistula- επιστέλλω, επιστολή
Rōma- Ρώμη, Ρωμαίος, ρωμαϊκός, ρωμιός
scriptito- (αγγλ.) script (σενάριο κινηματογραφικής ταινίας)
plenae- πίμπλημι/ πληθύς- πλήθος, πλημμύρα, πλήρης, πληρότητα, πλησμονή
sunt, est (es-)- εἰμί
fortūnam- φουρτούνα (<ιταλ.)// (γαλλ.) fortune= τύχη
ad-versam- v.s. (=εναντίον) (verso) βέρσο= πίσω μέρος σελίδας, ρεβέρ (<γαλλ.)
narrat- (αγγλ.) narrator (= αφηγητής)
in-colis- κουλτούρα (<ιταλ.)
barbaris- βάρβαρος
geli-da- ζελέ (<γαλλ.), ζελατίνα (<ιταλ.)
cura- κούρα (<ιταλ.) (= φροντίδα)
miseria- μιζέρια, μίζερος (<ιταλ.)
contra- κόντρα (<ιταλ.)
re-pugnat- πύξ (=με γροθιά), πυγμή
Musa- Μούσα, μουσείο
uni-ca- ένας
amī-ca- αμόρε (<ιταλ.)// (γαλλ.) ami (=φίλος)

Λατινικές φράσεις

• A.C. (ante Christum) προ Χριστού (π.Χ.)
• A.D. Anno Domini (κατά λέξη: έτος Κυρίου) μετά Χριστόν (μ.Χ.)
• ad hominem (argumentum) επιχείρημα που απευθύνεται επιθετικά εναντίον του προσώπου και όχι εναντίον της θέσης που το πρόσωπο αυτό εκφράζει, η προσωπική επίθεση, η απάντηση/επίθεση στο πρόσωπο που εξέφρασε μια άποψη με την οποία διαφωνούμε, αντί η απάντηση να αφορά την άποψη αυτή
• ad populum (argumentum) επιχείρημα που αποτελεί μια ψευδή θέση αλλά αντλεί τη βαρύτητά του από την ευρεία απήχηση της θέσης αυτής
